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ULTIMA
OKULUS SCOPE FIBER KIT
OPERATING INSTRUCTIONS 取扱説明書

Caution and Warning  注意と警告

Thank you for purchasing this product.
This instruction sheet contains vital information to ensure safe use, and prevent 
accidents involving the product. Please read it carefully before using the 
product, and use it safely and responsibly. After reading, please keep this 
instruction sheet for future reference.

この度は、シブヤ製品をお買い上げいただき誠にありがとうございます。
この取扱説明書には事故や破損を防ぐための重要な注意事項と製品の取扱い方が書かれて
います。ご使用の前にこの取扱説明書をよくお読みのうえ、本製品を安全にお使いください。
お読みになった後は、いつでも見られるよう、必ず保管願います。

ここに示した注意事項は、製品を安全に正しくお使いいただき、 危害や損害を未然に防止する
ためのものです。 注意事項は次のように区分しております。いずれも安全に関する重要な内容
ですので、必ずお守りください。

Cautions for safe handling  取扱い上の注意

Product Warranty  製品の保証について

The screws of this product may not be tight on initial shipment. Make 
sure to adjust to your liking and tighten all screws before using.

Please check the following thoroughly and regularly: 
① Are all screws tight?
② Are there any issues in the adjustable parts?

Excessive tightening of screws may lead to defects. Take care when adjusting.

Do not expose to heat during storage.

This product is intended for use on ULTIMA OKULUS SCOPEs. Please 
refrain from attaching to other scopes.

Due to the nature of this product, the Fiber Optic or Fiber Post may be 
damaged when improperly handled. Please use caution when handling them.

本製品の初期出荷状態では、各部のねじが十分締まっていません。
ご使用前に必ずご自身に合わせて調整後、各ねじを確実に締めてください。

安全にご使用いただくために、下記の定期点検をお願いいたします。
①各部のねじがゆるんでいないか？
②各調整部に異常がないか？

各部のねじを必要以上に強く締めると破損の原因となります。充分ご注意ください。

高温になる場所に置かないでください。

この製品はアルティマオクルススコープ専用です。他のスコープに使用しないでください。

本製品は特性上、光ファイバーやファイバーポストが折れやすくなっております。取扱いに
は十分お気をつけください。

Warranty period for this product under normal use is one year from initial purchase.
Warranty is limited to the primary buyer (customer purchasing from an authorized dealer).
In case a defect occurs as a result of a manufacturing flaw, the product will be 
replaced or repaired free of charge. Customer is responsible for shipping charges.
Repairs are possible even after the warranty period has passed. Please 
contact the archery shop you purchased the product from.
Fibers and Fiber Tubes  are not covered by warranty, for they are consumable 
products.
The following defects are exempt from warranty:
①Damage caused by stress exceeding conditions of normal use (eg. Being 
dropped, impacts by hard objects, etc.)
②Damage caused by overtightening screws or tightening screws at an angle 
(cross-threading).
③Damage resulting from extending or pulling rubber, Fiber, Fiber Tube, or 
deformation from compression.
Alter product specifications or materials without prior announcement.

通常の使用状況の範囲内での本製品の保証期間はご購入後１年間です。

本製品の保証は販売店より新品を直接購入したお客様に限られます。

保証期間中、製造上の不備による故障につきましては無償で修理・交換致します（送料はお
客様負担とさせていただきます）。

保証期間が終了いたしました後でも、有償での修理・交換は行いますのでご購入店にご相
談ください（送料はお客様負担とさせていただきます）。

ご使用後のファイバー及びファイバーチューブの破損については消耗品のため、保証の対象
外とさせていただきます。

下記の故障の場合は保証の対象外とさせていただきます。
①落下する、硬い物にぶつけるなど、通常の使用範囲を超える負荷がかかった場合。
②ねじの締めすぎや、無理な状態での締め付けに起因する変形・破損。
③ゴム、ファイバー及びファイバーチューブの無理な引き延ばしや、圧迫に起因する変形・破損。

本製品の仕様は予告なく変更することがございます。

は「禁止」（してはいけない）を示しております。
は「強制」（必ず守っていただく）を示しております。

This symbol means "prohibited" (never do this).
This symbol means "compulsory" (be sure to do).

SHIBUYA Products are designed and manufactured with utmost care for 
safety. However, due to the nature of this product, certain parts contain 
sharp edges. Please use caution when handling them.

Please keep the packaging and other items out of reach of small children.

Do not use this product for anything else but archery.

Do not use alcohol, paint thinner, or lubricant for maintenance of this product.

Items described here are for using the product safely and properly, and to 
prevent hazards and injury to the user and other persons before they occur. 
Items are classified as follows. All items are important descriptions related 
to safety, therefore make sure to observe them. 警告：取扱いを誤った場合、使用者が死亡または重傷を負うことが想定される危害の程度。

注意：取扱いを誤った場合、使用者が軽傷を負うことが想定されるか、または物的損害の発生
が想定される危害・損害の程度。

WARNING：Extent of hazard which has the potential to cause death or serious 
injury to the user in the case of improper handling.
CAUTION：Extent of hazard or damage which has the potential to cause injury to 
the user or damage to physical property in the case of improper handling.

シブヤ製品は安全に充分配慮しておりますが、製品の性質上、鋭利な部分がある部品もご
ざいます。取扱いには充分注意してください。

本製品や梱包袋などを小さなお子様の手の届くところに置かないでください。

本製品をアーチェリー以外に使用しないでください。

アルコール、シンナー、潤滑剤などをメンテナンスに使用しないでください。

注意CAUTION

警告WARNING

本製品や部品の一部をお子様が誤って飲み込む事がないようにしてください。Be careful that children do not swallow this product or any parts.
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オクルス スコープ ファイバーキット
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アルティマ オクルス スコープ   ファイバーキット　B5  182 × 257mm 表面


